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Violetta

Roll Border

Cod. FPB2605018 cm 26x50xH18
Cod. FPB2606018 cm 26x60xH18
Cod. FPB2607018 cm 26x70xH18
Cod. FPB3807532 cm 38x75xH32
Cod. FPB4509539 cm 45x95xH39
Cod. FPB5311544 cm 53x115xH44

Dati tecnici
• Vaso in polipropilene color terra cotta.
• Sottovaso per riserva d’acqua.
• Rivestimento in mezzi pali tondi sez mm. 30-35.
• Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza 

cromo e arsenico.

Données techniques
• Pot de polypropylène couleur terre cuite.
• Dessous de pot pour réserve d’eau.
• Couverture de demi-poteaux rondes sect. mm 30-35.
• Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs 

sans du chrome et de l’arsenic.

Datos técnicos
• Maceta en polipropileno color terracota.
• Posamaceta por reserva de agua.
• Recubrimiento con medios palos circulares secc. mm 30-

35.
• Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin 

cromo ni arsénico.

Technical data
• Polypropylene flower vase, terracotta colour.
• Dish for flower-pots to water supply.
• Half round posts covering sect. mm 30-35.
• RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium-free 

preservatives and arsenic.

Cod. RB218 cm 180xH20
Cod. RB318 cm 180xH30
Cod. RB418 cm 180xH40

Dati tecnici
• Mezzi pali tondi diametro mm 50.
• Legati con filo di acciaio zincato.
• Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza 

cromo e arsenico.

Données techniques
• Demi-poteaux rondes diam. mm 50.
• Demi-poteaux rondes liés avec un fil d’acier galvanisé.
• Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs 

sans du chrome et de l’arsenic.

Datos técnicos
• Medios palos circulares diamètre mm 50.
• Los palos son atados con hilo de acero cincado.
• Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin 

cromo ni arsénico.

Technical data
• Half round posts sect. mm 50.
• Half round posts tied with galvanized steel wire.
• RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium-free 

preservatives and arsenic.
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Cusna

Perugia

Cod. CSN0825 cm 250xH80
Cod. CSN1025 cm 250xH100

Dati tecnici
• Mezzi pali tondi sez mm 60.
• Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza 

cromo e arsenico.

Données techniques
• Demi-poteaux rondes sect. mm 60.
• Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs 

sans du chrome et de l’arsenic.

Datos técnicos
• Medios palos circulares secc. mm 60.
• Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin 

cromo ni arsénico.

Technical data
• Half round posts sect. mm 60.
• RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium-free 

preservatives and arsenic.

Dati tecnici
• Profilo recinzione sez mm 27x80.
• Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza 

cromo e arsenico.

Données techniques
• Profil de clôture sect. mm 27x80. 
• Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs 

sans du chrome et de l’arsenic.

Datos técnicos
• Perfil cercado secc. mm 27x80.
• Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin 

cromo ni arsénico.

Technical data
• Section enclosure sect. mm 27x80. 
• RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium-free 

preservatives and arsenic.

Cod. PG1 cm 179xH83 Cod. PNT150 cm 9x9xH150
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Gran Sasso

Sila

Dati tecnici
• Palo tondo portante sez. mm 120xh1500 con fori.
• Pali tondi orizzontali sez.mm.80x2500.
• Pali tondi verticali sez.mm.50.
• Forcella per fissaggio palo superiore in acciao zincato a caldo 

completa di viti a testa piana per il fissaggio.
• Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza cromo e 

arsenico.
Données techniques
• Poteau rond portant sect. mm 120xh1500 avec trou.
• Poteaux ronds horizontals sect. mm.80x2500.
• Poteaux ronds verticals sect.mm.50.
• Fourche pour fixer le poteau supérieur en acier galvanisé à chaude, 

complète de vis à tête plate pour le fixage.
• Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs sans du 

chrome et de l’arsenic.
Datos técnicos
• Palo circular maestro secc. mm 120xh1500 con agujeros.
• Palos circulares horizontales secc. mm.80x2500.
• Palos circulares verticales secc.mm.50.
• Horquilla para fixar el palo superior de acero cincado en caliente 

completo con tornillos de cabeza plana para la fijación.
• Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin cromo ni 

arsénico.
Technical data
• Supporting round post sect. mm 120xh1500 with holes.
• Horizontal round posts sect. mm.80x2500.
• Vertical round posts sect.mm.50.
• Staple to fix the hot galvanised upper post, complete of screws with 

flat to the fix.
• RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium-free 

preservatives and arsenic.

Cod. RGS250B cm 250x12xH150

Cod. RSIL200 cm 200x12xH100

Cod. RGS250E cm 250x12xH150

Cod. PTSI150 cm Ø12xH150

Dati tecnici
• Palo tondo portante sez. mm 120xh1500 con foro e sella ad “U” in 

testa.
• Palo tondo orizzontale superiore sez.mm.120x2500.
• Palo tondo orizzontale inferiore sez.mm. 80x2500.
• Forcella per fissaggio palo superiore in acciao zincato a caldo 

completa di viti a testa piana per il fissaggio.
• Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza cromo e 

arsenico.
Données techniques
• Poteau rond portant sect. mm 120xh1500 avec trou et 

encastrement à “U” en tête.
• Poteau rond horizontal supérieur sect. mm.120x2500.
• Poteau rond horizontal inférieur sect. mm.80x2500.
• Fourche pour fixer le poteau supérieur en acier galvanisé à chaude, 

complète de vis à tête plate pour le fixage.
• Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs sans du 

chrome et de l’arsenic.
Datos técnicos
• Palo circular maestro secc mm 120xh1500 con agujero y encaje a 

“U”a la cabeza.
• Palo circular horizontal superior secc. mm.120x2500.
• Palo circular horizontal inferior secc. mm.80x2500.
• Horquilla para fixar el palo superior de acero cincado en caliente 

completo con tornillos de cabeza plana para la fijación .
• Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin cromo ni 

arsénico.
Technical data
• Supporting round post sect. mm 120xh1500 with hole and «U» fixed 

joint on the top.
• Upper horizontal round post sect. mm.120x2500.
• Lower horizontal round post sect.mm.80x2500.
• Staple to fix the hot galvanised upper post, complete of screws with 

flat to the fix.
• RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium-free 

preservatives and arsenic.
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Merano

Merano

Cod. RME2250B cm 250x12xH150

Cod. RME3250B cm 250x12xH200

Cod. RME2250E cm 250x12xH150

Cod. RME3250E cm 250x12xH200

Dati tecnici
• Palo tondo portante sez. mm 120xh1500 con fori.
• Palo tondo orizzontale sez.mm. 80x2500.
• Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza cromo e 

arsenico.

Données techniques
• Poteau rond portant sect. mm 120xh1500 avec trous.
• Poteau rond horizontal sez.mm. 80x2500.
• Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs sans du 

chrome et de l’arsenic.

Datos técnicos
• Palo circular maestro secc. mm 120xh1500 con agujeros.
• Palo circular horizontal secc.mm. 80x2500.
• Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin cromo ni 

arsénico.

Technical data
• Supporting round post sect. mm 120xh1500 with holes.
• Horizontal round post sect.mm. 80x2500.
• RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium-free 

preservatives and arsenic.

Dati tecnici
• Palo tondo portante sez. mm 120xh1500 con fori.
• Palo tondo orizzontale sez.mm. 80x2500.
• Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza cromo e 

arsenico.

Données techniques
• Poteau rond portant sect. mm 120xh1500 avec trous.
• Poteau rond horizontal sez.mm. 80x2500.
• Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs sans du 

chrome et de l’arsenic.

Datos técnicos
• Palo circular maestro secc. mm 120xh1500 con agujeros.
• Palo circular horizontal secc.mm. 80x2500.
• Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin cromo ni 

arsénico.

Technical data
• Supporting round post sect. mm 120xh1500 with holes.
• Horizontal round post sect.mm. 80x2500.
• RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium-free 

preservatives and arsenic.
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Adamello

Adamello

Cod. CAD121 cm 120xH90/98
Cod. CAD301 cm 300xH88/98

Dati tecnici
• Doga Adamello sez mm 19x90.
• Telaio ad incastro incollato sez mm 45x90.
• Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza cromo e 

arsenico.
• Catenaccio Portalucchetto.

Données techniques
• Douve Adamello sect. mm 19x90.
• Cadre portant à encastrement collé sect. mm 45x90.
• Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs sans du 

chrome et de l’arsenic.
• Verrou porte-cadenas.

Datos técnicos
• Duelas Adamello secc.mm 19x90.
• Telar a encaje pegado secc.mm 45x90.
• Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin cromo ni 

arsénico.
• Pestillo postacantado.

Technical data
• Adamello stave sect.mm 19x90.
• Stuck fixed joint frame sect. mm 45x90.
• RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium and arsenic-free 

preservatives.
• Bolt padlock.

Cod. RAD078 cm 183xH78
Cod. RAD098 cm 183xH98
Cod. RAD130 cm 183xH130

Dati tecnici
• Doga Adamello sez mm 19x90.
• Traversa forata sez mm 27x80.
• Legno impregnato a pressione RAL3 con preservanti senza 

cromo e arsenico.

Données techniques
• Douve Adamello sect. mm 19x90.
• Traverse percée sect. mm 27x80.
• Bois imprégné sous pression RAL3 avec des préservateurs 

sans du chrome et de l’arsenic.

Datos técnicos
• Duelas Adamello secc.mm 19x90.
• Viga horada secc. mm 27x80.
• Madera impregnada a presion RAL 3 con protectores sin 

cromo ni arsénico.

Technical data
• Adamello stave sect.mm 19x90.
• Perforated transverse beam sect. mm 27x80.
• RAL 3 Pressure impregnated wood with chromium-free 

preservatives and arsenic.


